SAINT MATTHEW CATHOLIC CHURCH

672 Temple Ave. Long Beach, CA 90814
Parish Office (562) 439-0931 Fax (562) 434-7621 Web— www.stmatthewlb.org

The 16th Ordinary General Assembly of the Synod of Bishops, to the people of God. Theme
"For a synodal Church: communion, participation and mission" read more about it...
https://www.synod.va/es/news/carta-de-la-xvi-asamblea-general-ordinaria-del-sinodo-de-los-obispos-al-pueblo-de-dios.html

33RD SUNDAY Abide in me and I in you, says the Lord: he who NOVEMBER
IN ORDINARY abides in me bears abundant fruit. 19
TIME Matthew 25: 14-30
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La XVI Asamblea General Ordinaria del Sinodo de los Obispos, al pueblo de Dios. Tem

“Por una Iglesia sinodal: comunion, participacion y mision” lea mas al respecto...
https://www.synod.va/es/news/carta-de-la-xvi-asamblea-general-ordinaria-del-sinodo-de-los-obispos-al-pueblo-de-
dios.html
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33 DOMINGO Permanazcan en miy yo en ustedes, dice el Sefior:

DEL TIEMPO el que permanece en mi da fruto abundante. DE NOZ‘(])IZP;MBRE
ORDINARIO Mateo 25: 14-30

Mass and Confession Schedule — Horario de Misas y Confesiones
Weekday Mass Monday-Friday— 8:00 a.m.— Misa entre semana Lunes-Viernes

Confessions — Confesiones
First Fridays — 6:00 p.m. — 7:00 p.m. — Primer Viernes
Every Saturday —3:00 p.m. — 4:00 p.m. — Cada Sabados

Saturday-Sabado Sunday-Domingo
English 4:30 p.m. English 7:00 a.m. and 10:00 a.m.
Espafiol 6:00 p.m Espafiol 8:15 a.m. y 12:00 p.m.

Exposition & Adoration every first Friday of the month at 6:00 p.m.
Exposicion y Adoracion cada primer viernes de mes a las 6:00 p.m.




OFFICE HOURS—HORAS DE OFICINA

MONDAY - WEDNESDAY - THURSDAY-FRIDAY
LUNES - MIERCOLES - JUEVES - VIERNES

9:00am — 6:00pm

SATURDAY-SABADO
9:00am - 2:00pm

TUESDAY - MARTES - SUNDAY-DOMINGO

Closed — Cerrado

OFFICE IS CLOSED FOR LUNCH BETWEEN
LA OFICINA ESTA CERRADA PARA EL ALMUERZO DE
12:00pm-1:00pm.
Monday through Friday (Lunes a Viernes)

Please know that Office Hours are sometimes subject to change
for pastoral purposes.

Tenga en cuenta que el horario de la oficina esta sujeto a
cambios por razones pastorales.

PARISH DIRECTORY/ DIRECTORIO PARROQUIAL
PASTOR/ PARROCO

Father Randy Campos- frcampos@stmatthewlb.org

DEACON / D1AcONO
Deacon George Mora- dngeorge@stmatthewlb.org

OFFICE OF RELIGIOUS EDUCATION
OFICINA DE EDUCACION RELIGIOSA
Sister Martha Mufioz - RE@stmatthewlb.org
Jazmin Munoz- jazmin@stmatthewlb.org
562-439-0931 Ext: 23

PARISH OFFICE STAFF
PERSONAL DE LA OFICINA
Elizabeth Hernandez— liz@stmatthewlb.org
Gloria Carr-Reyes gloria@stmatthewlb.org
562-439-0931 Ext: 0

OFFICE MANAGER & BOOKKEEPER
GERENTE DE LA OFICINA Y CONTADORA
Tricia Mora- tricia@stmatthewlb.org
562-439-0931 Ext: 31

TODAY’S READINGS
First Reading — She is worthy of enjoying the fruit of her labors
and being praised by all.

Proverbs 31: 10-13, 19-20, 30-31

Psalm — Blessed is he who fears the Lord. Psalm 127

Second Reading — Therefore, let us not live asleep, like the wicked,
but rather let us stay awake and live soberly.

1 Thessalonians 5: 1-6

Gospel — Abide in me and I in you, says the Lord, whoever abides
in me bears abundant fruit. Matthew 25: 14-30

LECTURAS DE HOY
Primera Lectura — Es digna de gozar del fruto de sus trabajos y
de ser alabada por todos. Proverbios 31: 10-13, 19-20, 30-31
Salmo — Dichoso el que teme al Sefior. Salmo 127
Segunda Lectura — Por tanto, no vivamos dormidos, como los
malos, antes bien mantengamonos despiertos y vivamos
sobriamente. 1Tesalonisences 5: 1-6
Evangelio — Permanazcan en mi y yo en ustedes, dice el Sefior,

el que permanece en mi da fruto abundante. Mateo 25: 14-30

LET'S PUT TO WORK THE GIFTS THAT GOD HAS GIVEN US
Jesus left us many of his teachings in parables, which are
simple examples so that his message endures in the light of the Holy
Spirit that illuminates his Church. Jesus teaches us that we have all
received various gifts from God, although we have not all received the
same thing. God has given each one the necessary gifts to go out
move forward in this life, although in many cases those who have
more gifts must help those who have fewer gifts. God trusts us and
asks us to collaborate with courage in his work and, if we do it as he
wants, one day we will be able to enjoy with him, in Heaven, the
fruits of our work. God expects us, his children, to bear good fruit for
eternal life.
What am I doing with the gifts given to me by God? Am I using
them wisely?

PONGAMOS A TRABAJAR LOS DONES QUE DIOS NOS HA DADO
Jesus nos dejo muchas de sus ensefianzas en parabolas, que son
ejemplos sencillos para que su mensaje perdure a la luz del
Espiritu Santo que ilumina a su Iglesia. Jesus nos enseila que
todos hemos recibido diversos dones de Dios , aunque no todos
hayamos recibido lo mismo. Dios ha dado a cada uno los dones
necesarios para salir adelante en esta vida, aunque en muchos
casos los que mas dones tienen deben ayudar a los que menos
dones tienen. Dios confia en nosotros y nos pide colaborar con
valor en su obra y, si lo hacemos como ¢l lo quiere , un dia
podremos gozar junto a él, en el Cielo, de los frutos de nuestro
trabajo. Dios espera de nosotros, sus hijos , que le demos buenos

frutos para la vida eterna.
,Qué estoy haciendo con los dones que me ha dado Dios? ;Los estoy usando
sabiamente?

NEXT WEEK’S READING
First Reading: Ezekiel 34:11-12, 15-17
Second Reading: 1 Corinthians 15:20-26, 28
|Gospel: Matthew 25: 31-46

LECTURA DE LA PROXIMA SEMANA
Primera Lectura: Ezequiel 34: 11-12, 15-17
Segunda Lectura: 1 Corintios 15: 20-26, 28
Evangelio: Mateo 25: 31-46




IMPORTANT ANNOUNCEMENT
OFFICE CLOSED

! ANUNCIOS IMPORTANTES!
OFICINA CERRADA
NOVEMBER 23RD- 25TH

On behalf of all of us at st. Matthews, we wish S DIAS 23 HASTA EL 25 DE NOVIEMBRE
you a blessed thanksgiving day! EN CONMEMORACION DEL DIA DE
ACCION DE GRACIAS

THANKSGIVING HOLY MASS
THURSDAY, NOVEMBER 23 9:00AM

En nombre de todos nosotros en San Mato, les de-
ceamos un Feliz dia de la Gracia de Dios!

BILINGUAL
BRING YOUR BREAD AND WINE FOR A SANTA MISA DE ACCION DE GRACIAS
SPECIAL BLESSING!
JUEVES NOVIEMBRE 23 A LAS 9:00AM
BILINGUE

!

PLEASE BRING NON PARISHABLE FOOD AS e
AN OFFERING FOR FAMILIES AND INDI- ADVIENTO-NAVIDAD DEL MINISTERIO DE
VIDUAL NEEDS. ALL WILL BE TAKEN TO MUSICA EL 15 DE DICIEMBRE A LAS 7:00 P,

THE CATHOLIC CHARITIES.
LOS BOLETOS ESTAN DISPONIBLE EN LA
RECTORIA.
SAVE THE DATES!! DESPUES DEL CONCIERTO TENDREMOS
COME AND CELEBRATE BOCADILLOS Y PRUEVA DE VINOS.
CHHRISTMAS CONCERT PARA MAS INFORMACION PASE A LA OFICINA

TICKETS ARE NOW AVAILABLE!

St. Matthew’s Church Music Ministry proudly presents

AROUND THE WORLD AND
’*)) HOME FOR CHRISTMAS )}\

CHRISTMAS CONCERT

\ \ DECEMBER 15", FRIDAY, AT 7:00PM

\ .

An arrav of world music & sing-along with
St. Matthew’s Choirs, soloists, and special guests

WWith Iir. Alina Artemova, Masic Director

The concert will be followed by Wine Tasting and Hors d oeuvres




www.HelpOurMarriage.org
A E Do ybu or someone you know need
p.0a= 2 marriage help? Retrouvaille (Retro-vai)
. has helped thousands of couples restore

hope, trust and love in their relationships.
Next weekend: Dec 8-10, 2023

s RETROUVAILLE
LOS ANGELES 8

909-900-5465 -f

COMUNIDAD BELL

RINGERS...
Beginning November 25th,
Bell Ringers will be outside
after Mass to begin the
Christmas collection for the
needy of our parish, Your generosity is
greatly appreciated. God Bless.

(Bel ‘

ringing

\NE’RE JOB OPORTUNITY!
H\R\NG‘ All Souls Catholic Cemetery | 4
in Long Beach is seeking to
fill grounds worker positions IMMEDIATELY.
Please call MaryAnn McAdams at 562-330-
2973
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)} UPCOMING EVENTS
AND OPPERTUNITIES k

FOSTER CARE CHAT

Invite FosterAll to share with your congregation about
the foster care crisis, the number of foster children in
your community, and the need for more safe and
loving homes. Whether it's a brief announcement
during service or a chat over flunch, our team is here to
provide information on foster care/adaption.

There is an urgent need for more safe and loving
hames and your congregation can help make a
difference in the life of a child.

LOS CAMPANEROS DE EL MINISTERIO

COMUNIDAD
A partir del 25 de noviembre, los campaneros
estaran afuera después de las Misas para
comenzar la colecta navidefa para los
necesitados de nuestra parroquia.
Su generosidad es de gran ayuda y muy
apreciada. Dios los bendiga.

IOPORTUNIDAD DE TRABAJO!

El Cementerio Catdlico All Souls en Long
Beach esta buscando cubrir puestos de
trabajadores de terreno/sepultura.
INMEDIATAMENTE. Llame a MaryAnn

McAdams 562-330-2973
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CORDIAL INVITACION
RECAUDACION DE FONDOS NAVIDENO

Domingo 19 de Noviembre, 2023
Lugar: Patio-Estacionamiento Iglesia San Mateo
672 Temple Ave., Long Beach, CA 90814
Hora: 8:00am - 2:00pm

%.Hermosas decoraciones navidefias hechas por
estudiantes de las clases de Manualidades y Floristeria.
% Ruleta con articulos para nifios y decoraciones con dulces.
*Libros de texto en espariol (nivel Primaria).
¥ Informacién de nuestras clases comunitarias.
"Wenga con su familia y amigos!!

!1Su donacién apoya nuestro programa!!

E Informacién: (562) 326-1713 - Adela Pérez Ey
N\"-.- I FELICES FIESTAS !! g

e e



SAVE THE DATES!

B APILGRIMAGE T0 THE HOLYLAND K
Walking in the Footsteps of Jesus

Under the Spiritual Direction of Fr. Randy Campos, Pastor
St. Matthew Catholic Church in Long Beach, California

12-Days: November 4 to 15, 2024

HIGHLIGHTS INCLUDE:

* Caesarea Maritima

* Nazareth - site of Annunciation

* Boat ride on Sea of Galilee

* Mt of Beatitudes & Capernaum

* Mt. Tabor - site of the Transfiguration
* Caesarea Philippi & Magdala

* Jericho & the Judean Wilderness

* Bathlehem - birthplace of Jesus

* Jerusalem - Mt of Olives & Mt, Zion

* Upper Room & Garden of Gethsemane

* Via Dolorosa & Church of Holy Sepulchre

* Plus much, much, more!

Pricing, Brachure and Registration available after January 15, 2024 Traelarragements by
To e placed on the priority list to receive tha brochure FOF, please send your email address to: Catholic
Fr. Randy Campos Travel
Email: freampos@stmatthewlb.org Centre
-

Tel: (562) 439-0831 Worldveidle Tours & Pilgrimages

MONTH OF OCTOBER
EN EL MES DE NOVIEMBRE
BIRTHDAY WISHES: /| FELIZ CUMPLEANOS:

This is the day God chose you to be born, may God’s love fill your life and hearts
with abundance of joy !Happy birthday!

Este es el dia que Dios te escogio para nacer, que el amor de Dios llene tu vida y tu
corazon de gozo. Feliz Cumpleanos!

Por la familia Ramirez
Silvia Josefina Perez Lopez

FOR THE SICK: / POR LOS ENFERMOS:

Dear Jesus, Divine Physician and Healer of the sick, I turn to you in this time of
illness. alleviate my worry and sorrow with your gentle love and grant us your grace
and strength. Amen

Martha Ornales
Maria Concepcion Reyes

FOR THE SOULS OF: / POR LOS DIFUNTOS:

Eternal Father, let the perpetual light shine upon our dearly departed. May their souls
and the souls of all the faithful departed, through your mercy, may they rest in
peace. Amen.

Padre Eterno, que la luz perpetua brille para nuestros queridos difuntos. Que sus
almas y las de todos los fieles difuntos por tu misericordia descansen en paz. Amen.

Maria Cecilia Gutierrez

Manuel Ramirez

Edgar Yony Hernandez
Eusebia Gonzalez
Augustin Macaraya
Cheryl J. Hill

Francisco Ramirez
Maria M. Hernandez
Father Jorge Guillen
Maria de la Luz Luna
Eusdia Gonzalez
Victor P. Vera

SPECIAL INTENTION: / INTENCION ESPECIAL:
VYOCATION PRAYER

God our Father, we thank you for calling men and women to
serve in your Son's Kingdom as priests, deacons, and
consecrated persons. Send your Holy Spirit to help others to
respond generously and courageously to your call. May our
community of faith support vocations of sacrificial love in our
youth and young adults. Amen

ORACION PARA VOCACIONES
Sefior, nuestro te damos gracias por llamar a hombres y
mujeres a servir en El Reino de tu Hijo como sacerdotes,
diaconos y personas consagradas. Envia tu Espiritu Santo
para ayudar a otros a responder con generosidad y valentia a tu
llamado. Que nuestra comunidad de fe apoye las vocaciones de
amor sacrificial en nuestros jovenes y adultos jovenes.
Amén

DID YOU KNOW?
As children get older, they need to understand not
just the rules of social interaction but why people act
(or don’t act) these ways. Children need to know how
o set their own boundaries. The approaching holidays
are a great time to discuss these boundaries and how
o express them politely. Talk to your children about
hether they would like to give hugs to family
embers, whether they want to give or receive any
other forms of affection. For more information, read
he article “Teaching Kids about Boundaries”
at https://childmind.org/article/teaching-kids-
boundaries-empathy/.

SABIA USTED?
A medida que los nifios crecen, necesitan comprender
no solo las reglas de la interaccion social sino también
por qué las personas actuan (o no actiian) de cierta
manera. Los nifios necesitan saber como establecer sus
propios limites. Las fiestas que estan por celebrarse son
un buen momento para discutir estos limites y como
expresarlos cortésmente. Hable con sus hijos sobre si a
ellos les gustaria dar abrazos a miembros de la familia,
o si quieren dar o recibir cualquier otra forma de
afecto. Para obtener mas informacion, lea el articulo en
inglés “Teaching Kids about Boundaries” (Ensefiar a
los nifos sobre los limites) en _https://childmind.org/
article/teaching-kids-boundaries-empathy/.




